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General Part 

Technical Assessment Body issuing the 
European Technical Assessment: 

Deutsches Institut für Bautechnik 

Trade name of the construction product  HUS4 Bonded screw  

Product family 
to which the construction product belongs  

Bonded screw fastener for use in concrete  

Manufacturer HILTI Corporation
Feldkircherstraße 100 
9494 SCHAAN 
FÜRSTENTUM LIECHTENSTEIN  

Manufacturing plant Hilti Plants 

This European Technical Assessment 
contains 

28 pages including 3 annexes which form an integral part 
of this assessment 

This European Technical Assessment is 
issued in accordance with Regulation (EU) 
No 305/2011, on the basis of 

EAD 332795-00-0601, Edition 02/2022  

This version replaces ETA-18/1160 issued on 29 April 2022  
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The European Technical Assessment is issued by the Technical Assessment Body in its official language. 
Translations of this European Technical Assessment in other languages shall fully correspond to the 
original issued document and shall be identified as such. 

Communication of this European Technical Assessment, including transmission by electronic means, 
shall be in full. However, partial reproduction may only be made with the written consent of the issuing 
Technical Assessment Body. Any partial reproduction shall be identified as such. 

This European Technical Assessment may be withdrawn by the issuing Technical Assessment Body, in 
particular pursuant to information by the Commission in accordance with Article 25(3) of Regulation 
(EU) No 305/2011. 
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

The HUS4 Bonded screw consists of a foil capsule HUS4-MAX and a steel element HUS4 
according to Annex A1. The anchor made of galvanized or stainless steel is screwed into a 
predrilled cylindrical drill hole, filled with a mortar capsule HUS4-MAX. The special thread of the 
anchor cuts an internal thread into the member while setting. The anchorage is characterized by 
mechanical interlock in the special thread.  

 Product and product description are given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic resistance to tension load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex B5 and B6, 
Annex C1 and C2 

Characteristic resistance to shear load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex C3 

Displacements (static and quasi-static loading) See Annex C7 and C8 
Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance category C1  

See Annex C4 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance category C2 

See Annex C5 and C8 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 
Reaction to fire Class A1 
Resistance to fire See Annex C6 

3.3 Aspects of durability linked with the basic works requirements 
 See Annex B1. 
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD No. 332795-00-0601 the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 

5 Technical details necessary for the implementation of the AVCP system, as provided for 
in the applicable European Assessment Document 

Technical details necessary for the implementation of the AVCP system are laid down in the 
control plan deposited at Deutsches Institut für Bautechnik.  
 
 

Issued in Berlin on 27 July 2022 by Deutsches Institut für Bautechnik 

Dipl.-Ing. Beatrix Wittstock beglaubigt: 
Head of Section Tempel 
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Europäische 
Technische Bewertung  

ETA-18/1160 
vom 27. Juli 2022  

Allgemeiner Teil 

Technische Bewertungsstelle, die  
die Europäische Technische Bewertung 
ausstellt 

Deutsches Institut für Bautechnik 

Handelsname des Bauprodukts  HUS4 Verbundschraube   

Produktfamilie, 
zu der das Bauprodukt gehört  

Verbundankerschraube zur Verwendung im Beton  

Hersteller HILTI Corporation
Feldkircherstraße 100 
9494 SCHAAN 
FÜRSTENTUM LIECHTENSTEIN  

Herstellungsbetrieb Hilti Werke 

Diese Europäische Technische Bewertung 
enthält 

28 Seiten, davon 3 Anhänge, die fester Bestandteil dieser 
Bewertung sind. 

Diese Europäische Technische Bewertung 
wird ausgestellt gemäß der Verordnung (EU) 
Nr. 305/2011, auf der Grundlage von 

EAD 332795-00-0601, Edition 02/2022  

Diese Fassung ersetzt ETA-18/1160 vom 29. April 2022  
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Die Europäische Technische Bewertung wird von der Technischen Bewertungsstelle in ihrer 
Amtssprache ausgestellt. Übersetzungen dieser Europäischen Technischen Bewertung in andere 
Sprachen müssen dem Original vollständig entsprechen und müssen als solche gekennzeichnet sein. 

Diese Europäische Technische Bewertung darf, auch bei elektronischer Übermittlung, nur vollständig und 
ungekürzt wiedergegeben werden. Nur mit schriftlicher Zustimmung der ausstellenden Technischen 
Bewertungsstelle kann eine teilweise Wiedergabe erfolgen. Jede teilweise Wiedergabe ist als solche zu 
kennzeichnen. 

Die ausstellende Technische Bewertungsstelle kann diese Europäische Technische Bewertung 
widerrufen, insbesondere nach Unterrichtung durch die Kommission gemäß Artikel 25 Absatz 3 der 
Verordnung (EU) Nr. 305/2011. 
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Besonderer Teil 

1 Technische Beschreibung des Produkts 

Die HUS4 Verbundschraube besteht aus einer Folienpatrone HUS4-MAX und einem 
Stahlelement HUS4 nach Anhang A1. Der Dübel aus galvanisch verzinktem oder 
nichtrostendem Stahl wird in ein vorgebohrtes zylindrisches Bohrloch geschraubt, in das die 
Mörtelpatrone HUS4-MAX eingesetzt ist. Das Spezialgewinde schneidet während des 
Setzvorgangs ein Innengewinde in den Verankerungsgrund. Die Verankerung erfolgt durch 
Formschluss des Spezialgewindes. 
Die Produktbeschreibung ist in Anhang A angegeben. 

2 Spezifizierung des Verwendungszwecks gemäß dem anwendbaren Europäischen 
Bewertungsdokument 

Von den Leistungen in Abschnitt 3 kann nur ausgegangen werden, wenn der Dübel 
entsprechend den Angaben und Bedingungen nach Anhang B verwendet wird. 

 Die Prüf- und Bewertungsmethoden, die dieser Europäisch Technischen Bewertung zu Grunde 
liegen, führen zur Annahme einer Nutzungsdauer des Dübels von mindestens 50 Jahren. Die 
Angabe der Nutzungsdauer kann nicht als Garantie des Herstellers verstanden werden, 
sondern ist lediglich ein Hilfsmittel zur Auswahl des richtigen Produkts in Bezug auf die 
angenommene wirtschaftlich angemessene Nutzungsdauer des Bauwerks. 

3 Leistung des Produkts und Angabe der Methoden ihrer Bewertung 

3.1 Mechanische Festigkeit und Standsicherheit (BWR 1)  

Wesentliches Merkmal Leistung 
Charakteristischer Widerstand unter Zugbeanspruchung 
(statische und quasi-statische Einwirkungen) 

Siehe Anhang B5 und B6, 
Anhang C1 und C2 

Charakteristischer Widerstand unter Querbeanspruchung 
(statische und quasi-statische Einwirkungen) 

Siehe Anhang C3  

Verschiebungen 
(statische und quasi-statische Einwirkungen) 

Siehe Anhang C7 und C8 

Charakteristischer Widerstand für die seismische 
Leistungskategorien C1 

Siehe Anhang C4 

Charakteristischer Widerstand und Verschiebungen für 
die seismische Leistungskategorien C2 

Siehe Anhang C5 und C8 

3.2 Brandschutz (BWR 2) 

Wesentliches Merkmal Leistung 
Brandverhalten Klasse A1 
Feuerwiderstand Siehe Anhang C6 

3.3 Aspekte der Dauerhaftigkeit in Bezug auf die wesentlichen Anforderungen  
 Siehe Anhang B1. 
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4 Angewandtes System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit mit 
der Angabe der Rechtsgrundlage 

 Gemäß dem Europäischen Bewertungsdokument EAD 332795-00-0601 gilt folgende 
Rechtsgrundlage: [96/582/EG]. 

 Folgendes System ist anzuwenden: 1 

5 Für die Durchführung des Systems zur Bewertung und Überprüfung der 
Leistungsbeständigkeit erforderliche technische Einzelheiten gemäß anwendbarem 
Europäischen Bewertungsdokument 

Technische Einzelheiten, die für die Durchführung des Systems zur Bewertung und 
Überprüfung der Leistungsbeständigkeit notwendig sind, sind Bestandteil des Kontrollplans, der 
beim Deutschen Institut für Bautechnik hinterlegt ist.  

 
 
Ausgestellt in Berlin am 27. Juli 2022 vom Deutschen Institut für Bautechnik 

Dipl.-Ing. Beatrix Wittstock Beglaubigt 
Referatsleiterin Tempel 
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Bautechnisches Prufamt 

Instytucja założona przez rządy federalne 
oraz rządy krajów związkowych 

Jednostka autoryzowana 

na podstawie art. 29 

Rozporządzenia (UE) 

nr 305/2011 oraz członek 

Europejskiej Organizacji 

ds Oceny Technicznej (EOTA) 

Członek EOTA 
www.eota.eu 

Tłumaczenie na język angielski opracowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej {DIBt) - wersja 
oryginalna w języku niemieckim 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Część ogólna 

Deutsches Institut fi.ir Bautechnik 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Kotwa wkręcana, wklejana do stosowania w betonie 

HILTI Corporation 
Feldkircherstrasse 100 
494 SCHAAN 

FURSTENTUM LIECHTENSTEIN 

Zakłady produkcyjne Hilti 

28 stron, w tym 3 załączniki stanowiące integralną część 
ceny technicznej. 

Europejskiego Dokumentu Oceny {EDO) EAD 332795-00-
601, Wydanie 02/2022 

ETA-18/1160 wydaną dnia 29 kwietnia 2022 r. 
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Niniejsza Europejska Ocena Techniczna została wydana przez Jednostkę Oceny Technicznej w języku urzędowym 

tej jednostki. Tłumaczenia niniejszej Europejskiej Oceny Technicznej na inne języki powinny w pełni odpowiadać 

oryginalnie wydanemu dokumentowi i powinny być oznaczone jako tłumaczenia . 

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna, włączając w to jej formy elektroniczne, może być rozpowszechniana 
wyłącznie w całości. Jakkolwiek publikowanie części dokumentu jest możliwe wyłącznie za pisemną zgodą 

Jednostki Oceny Technicznej. W tym przypadku na kopii powinna być podana informacja, że jest to fragment 

dokumentu. 

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna może zostać wycofana przez wydającą ją Jednostkę Oceny Technicznej, 

w szczególności na podstawie informacji Komisji zgodnie z Artykułem 25(3) Rozporządzenia (UE) nr 305/2011. 

~~ 
ff~5-Ą ~ <,..c .... · ~ /<-'~ ó ~ 

• ~; <:'L. 
·;. ~ 
V' ~~ 
t,,.') • ..., 

,=, 
- .4 : 

~;d;l~i(l -ł-
~ 

Z59508.22 

r 



DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Europejska Ocena Techniczna 

ETA-18/1160 
Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 

Strona 3 z 28 I 27 lipca 2022 r. 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Część szczegółowa 

1 · Opis techniczny produktu 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 składa się z ładunku foliowego HUS4-MAX i elementu stalowego HUS4 
zgodnie z Załączn i kiem Al. Kotwę wykonaną ze stali ocynkowanej lub nierdzewnej wkręca się 

we wcześniej wywiercony otwór cylindryczny, wypełniony ładunkiem foliowym z żywicą HUS4-MAX. 
Podczas osadzania (wkręcania) specjalny gwint kotwy nacina podłoże, tworząc gwint wewnętrzny . 

Zakotwienie ma charakter połączenia kształtowego uzyskanego za pomocą tego specjalnego gwintu. 

Opis produktu zamieszczono w Załączniku A. 

2 Określenie zamierzonego zastosowania, zgodnie z odpowiednim Europejskim Dokumentem Oceny 
(EDO) 

Właściwości użytkowe podane w Rozdziale 3 obowiązują wyłącznie wtedy, gdy kotwa jest stosowana 
zgodnie ze specyfikacjami i warunkami podanymi w Załączniku 8. 

Weryfikacja i metody oceny, na których oparta jest niniejsza Europejska Ocena Techniczna, zakładają 
okres użytkowania kotwy wynoszący co najmniej 50 lat. Wskazania dotyczące okresu użytkowania wyrobu 
nie mogą być interpretowane jako gwarancja udzielana przez producenta, ale jako informacja, która może 
być wykorzystana przy wyborze odpowiedniego wyrobu, w związku z przewidywanym, ekonomicznie 
uzasadnionym okresem użytkowania danej konstrukcji. 

3 Właściwości użytkowe wyrobu oraz metody zastosowane do ich oceny 

3.1 Nośność i stateczność (podstawowe wymagania 1) 

Zasadnicze charakterystyki 

Nośność charakterystyczna ze względu na obciążenie rozciągające 
(obciążenie statyczne i quasi-statyczne) 

Nośność charakterystyczna ze względu na obciążenie ścinające 
(obciążenie statyczne i quasi-statyczne) 

Przemieszczenia (obciążenie statyczne i quasi-statyczne) 

Nośność charakterystyczna i przemieszczenia dla kategorii 
wytrzymałości sejsmicznej Cl 

Nośność charakterystyczna i przemieszczenia dla kategorii 
wytrzymałości sejsmicznej C2 

3.2 Bezpieczeństwo pożarowe (podstawowe wymagania 2) 

Zasadnicze charakterystyki 

Reakcja na dzi.ała .nie og~ia 

Odporność ogniowa 

Właściwości użytkowe 

Patrz Załącznik 85 i 86, 
Załącznik Cl i C2 

Patrz Załącznik C3 

Patrz Załącznik C7 i C8 

Patrz Załącznik C4 

Patrz Załącznik CS i C8 

Właściwości użytkowe 

Klasa Al 

Patrz Załącznik C6 

3.3 · Aspekty trwałości związane z podstawowymi wymaganiami dotyczącymi obiektów budowlanych 

Patrz Załącznik 81. 
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Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

4 System oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych (AVCP) wraz z odniesieniem do jego 
podstawy prawnej 

Zgodnie z Europejskim Dokumentem Oceny (EDO) nr 332795-00-0601, właściwy europejski akt prawny 
to: [96/582/WE). 

Zastosowanie ma system: 1 

5 Szczegóły techniczne niezbędne do wdrożenia systemu AVCP, zgodnie z właściwym Europejskim 
Dokumentem Oceny (EDO) 

Szczegóły techniczne niezbędne do wdrożenia systemu AVCP zostały określone w planie kontroli złożonym 
w Deutsches Institut fur Bautechnik. 

Dokument wydany w Berlinie 27 lipca 2022 r. przez Deutsches Institut fur Bautechnik 

Dipl.-lng. Beatrix Wittstock 
Kierownik Działu 

259508,22 

uwierzytelnione przez: 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Warunki montażu bez regulacji wysokości 

Warunki montażu z regulacją wysokości 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Opis wyrobu 
Warunki montażu 

259507.22 

DIBt 

Deutsches Institut fur Bautechnik 

HUS4-H (konfiguracja z łbem 
sześciokątnym, średnice 

10, 12, 14 i 16 mm) 
HUS4-HF (konfiguracja z łbem 
sześciokątnym, średnice 

10, 14 i 16 mm) 
HUS4-HR (konfiguracja z łbem 
sześciokątnym, średnice 10 i 14 mm) 

HUS4-C (konfiguracja z łbem 
stożkowym płaskim, śr~dnica 10 mm) 
HUS4-CR (konfiguracja z łbem 
stożkowym płaskim, średnica 10 mm) 

HUS4-A 
(konfiguracja z prętem gwintowanym, 
średnice 10 mm z M12 i 14 mm 
z M16) 

HUS4-AF 
(konfiguracja z prętem gwintowanym, 
średnice 10 mm z M12 i 14 mm 
z M16) 

HUS4-H (konfiguracja z łbem 
sześciokątnym, średnice 

10, 12 i 14 mm) 

HUS4-HF (konfiguracja z łbem 
sześciokątnym, średnice 10 i 14 mm) 

HUS4-C (konfiguracja z łbem 
stożl<:owym płaskim, średnica 10 mm) 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano no zlecenie Hifti 

Opis wyrobu: Ładunek foliowy i elementy stalowe 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Ładunek foliowy HUS4-MAX rozmiar od 10 do 16: żywica i utwardzacz 

Oznaczenie: 
HUS4-MAX rozmiar 
Data przydatności mm/rrrr 

Tabela Al: Typy kotew 

Hilti HUS4-H, średnice 10, 12, 14 i 16 mm, konfiguracja z łbem sześciokątnym, ocynkowana 
Hilti HUS4-HF, średnice 10, 14 i 16 mm, konfiguracja z łbem sześciokątnym, powłoka wielowarstwowa 

Hilti HUS4-HR, średnice 10 i 14 mm, konfiguracja z łbem sześciokątnym, stal nierdzewna 

płaskim, ocynkowana 

m płaskim, stal nierdzewna 

Hilti HUS4-A, średnica 10 mm z gwintem zewnętrznym M12 i średnica 14 mm z gwintem zewnętrznym M16, 
ocynkowana 
Hilti HUS4-AF, średnica 10 mm z gwintem zewnętrznym M12 i średnica 14 mm z gwintem zewnętrznym 
M16, powłoka wielowarstwowa 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Opis wyrobu 
Ładunek foliowy/ elementy stalowe 

259507,22 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D!Bt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 

Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela A2: Zestaw wypełniający Hilti (dla HUS4-H (F, R) i HUS4-A (F)) i żywica iniekcyjna Hilti 
Podkładka wypełniająca Podkładka sferyczna Żywica iniekcyjna 

Hilti HIT-HY ... z EOT 

Hilti HIT-RE ... z EOT 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Opis wyrobu 
Ładunek fol iowy/ elementy stalowe 

Z59507,22 8.06.01-102/22 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 

DIBt 

Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język pa/ski wykonano na zlecenie Hilti 

Tabela A3: Materiały 

Element Materiał 

Kotwa wkręcana IStal węglowa 
HUS4-H{F), HUS4-C i HUS4-A{F) Wydłużenie przy zerwaniu As s 8% 

Stal nierdzewna {klasa A4) 
Wydłużenie przy zerwaniu As > 8% 

Kotwa wkręcana HUS4-HR i HUS4-CR Klasa odporności na korozję CRC Ili 
zgodnie z EN 1993-1-4:2006+Al:2015 
1.4401 lub 1.4404 zgodnie z EN 10088-1:2014 

Zestaw wypełniający Hilti {stal węglowa) 
Podkładka wypełniająca: Stal węglowa 
Podkładka sferyczna: Stal węglowa 

Podkładka wypełniająca : Stal nierdzewna A4 
zgodnie z ASTM A240/A 240M:2019 

Zestaw wypełniający Hilti {stal Podkładka sferyczna : Stal nierdzewna A4 
nierdzewna) zgodnie z EN 10088-1:2014 

Klasa odporności na korozję CRC Ili 
zgodnie z EN 1993-1-4:2006+Al:2015 

Tabela A4: Wymiary zestawu wypełniającego 

Rozmiar zestawu wypełniającego M12 M16 M20 

Średnica dvs [mm] 44 52 60 

Grubość hvs [mm] 5 6 6 - + 

HUS4-H {F, R) 10 12 + 14 16 ~ 
HUS4-A {F) 10 14 

d 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Opis wyrobu 
Materiały oraz wymiary łączników 

Z59507.22 

I 
J-~--
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlzcenie Hilti 

Tabela AS: Wymiary i oznaczenia łączników HUS4-H(F,R) 

Rozmiar łącznika HUS4- H{F) 10 H 12 H(F} 14 H(F} 16 

Średnica nominalna łącznika d [mm] 10 12 14 16 

Nominalna głębokość 
hnom [mm) 85 100 115 130 

osadzania 

Efektywna głębokość 
het [mm) 85 100 115 130 

osadzania 

Długość kotwy min. / maks. L [mm) 90 I 305 130 / 150 130 / 150 140 / 205 

Rozmiar łącznika HUS4- HR 10 HR 14 

średnica nominalna łącznika d [mm) 10 14 

Nominalna głębokość 
hnom [mm) 90 110 

osadzania 

Efektywna głębokość 
het [mm) 90 110 

osadzania 

Długość kotwy min. / maks. L [mm] 95 I 130 120 / 135 

HUS4: Uniwersalna kotwa wkręcana Hilti 4-tej 

~ 
- generacji 

I 

~ ~ 
H: Łeb sześciokątny, ocynkowana 

(I~~ HF: Łeb sześciokątny, powłoka 

wielowarstwowa 
~"-Jl-:., HR: Łeb sześciokątny, stal nierdzewna - 10: średnica nominalna kotwy n [mm) 

100: Długość kotwy L [mm) 

Tabela A6: Wymiary i oznaczenia łączników HUS4-C i HUS4-CR 

Rozmiar łącznika HUS4- Cl0 CR 10 

Średnica nominalna łącznika d [mm) 10 10 

Nominalna głębokość 
hnom [mm) 85 90 

osadzania 

Efektywna głębokość 
h et [mm) 85 90 

osadzania 

Długość kotwy min. / maks. L [mm) 100 I 120 105 

~li~ 

HUS4: Uniwersalna kotwa wkręcana Hilti 4-tej 

@ 
generacji 

C: Łeb stożkowy płaski, ocynkowana 
CR: Łeb stożkowy płaski, stal nierdzewna 
10: Średnica nominalna kotwy d [mm) 
100: Długość kotwy L [mm) 

; 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Załącz ni~ Opis wyrobu 
.,...,, , "'4. r,;_,' \.; 

Wymiary łączników I/'-? '/4t.-- '' - <: ,I,,. 

'•· 

::: 
{ ,... 
~ 

:J { -~ -~ .:j 

• ,✓,✓ \ r, , 
Z59507.22 

~ ~ 
8.06.0 i!....22 • 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hi/ti 

Tabela A7: Wymiary i oznaczenie łączników HUS4-A (AF) 

Rozmiar łącznika HUS4-

średnica nominalna łącznika d [mm) 

Połączenie z gwintem 
metrycznym 

Nominalna głębokość 
hnom [mm] 

osadzania 

Efektywna głębokość 
het [mm) 

osadzania 

Długość kotwy min./ maks. L [mm] 

:J1[~1\\,~ Np. HUS4-A 10x165 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Z59507.22 

A(F) 10 A(F) 14 

10 14 

M12 M16 

85 115 

85 115 

140/ 165 185 / 205 

HUS4: Uniwersalna kotwa wkręcana Hilti 4-tej 
generacji 
Połączenie z gwintem, ocynkowana 

F: Połączenie z gwintem, powłoka 
wielowarstwowa 

10: Średnica nominalna kotwy d [mm] 
165: Długość kotwy L [mm) 
8: Stal węglowa 
K: Oznaczenie długości HUS4-A 10x165 

I K L N 
10x140 10x165 14x185 14x205 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez 0/Bt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Szczegóły techniczne zamierzonego stosowania 

. Zakotwienia mogą być poddawane: 
• Obciążeniom statycznym i quasi-statycznym 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

• Oddziaływaniom sejsmicznym kategorii Cl lub C2 w przypadku typów kotew ze stali węglowej 
• Narażeniu na działanie ognia dla łączników wykonanych ze stali węglowej 

Materiały podłoża: 

• Zbrojony lub niezbrojony beton zwykły zagęszczany bez włókien zgodnie z normą EN 206:2013 +Al:2016. 

• Klasy wytrzymałości od C20/25 do C50/60 zgodnie z normą EN 206-1:2010+Al:2016. 
• Beton zarysowany i niezarysowany. 

Temperatura materiału podłoża: 
• w trakcie montażu 

od -1o·c do +40°C 
• w trakcie eksploatacji 

Zakres temperatury I: od -40 •c do +120 •c 
(maks. temperatura przy oddziaływaniu długotrwałym + 72°C oraz maks. temperatura przy oddziaływaniu 
krótkotrwałym + 120°() 

Warunki użycia (warunki środowiskowe): 

• Zakotwienia pracujące w suchych warunkach wewnętrznych: wszystkie typy kotew 

• W przypadku wszystkich innych warunków odpowiadających klasom odporności na korozję CRC 
zgodnie z EN 1993-1-4:2006+Al:2015 

- Stal nierdzewna zgodnie z Załącznikiem A3, Tabela A3, typy kotew HUS4-HR/-CR: CRC Ili 

Projektowanie: 

• Zakotwienia powinny być zaprojektowane pod nadzorem inżyniera doświadczonego w dziedzinie zakotwień i robót 
betonowych. 

• Należy sporządzić możliwe do weryfikacji obliczenia oraz dokumentację rysunkową z uwzględnieniem obciążeń, jakie 
mają być przeniesione przez kotwy. Położenie łącznika musi być określone na rysunkach projektowych (np. poprzez 
podanie położenia łącznika względem zbrojenia lub względem podpór, itd .). 

• Zakotwienia powinny być projektowane zgodnie z normą EN 1992-4:2018 i raportem technicznym EOTA TR 075, 
Wydanie 10/2020. 

• W przypadku wymagań w zakresie nośności ogniowej należy unikać występowania lokalnego odspojenia się otuliny 
betonu. 

Montaż: 

• Warunki dla betonu 11: montaż w betonie suchym lub mokrym (nasyconym wodą) i zastosowanie w trakcie eksploatacj i 
w betonie suchym - łączniki ze stali węglowej. 

• Warunki dla betonu 11: montaż w betonie suchym lub mokrym (nasyconym wodą) i zastosowanie w trakcie eksploatacji 
w betonie suchym lub mokrym -łączniki ze stali nierdzewnej. 

• Montaż łączników powinien być wykonywany przez wykwalifikowany personel, pod nadzorem osoby odpowiedzialnej 
za kwestie techniczne na terenie budowy. 

• W przypadku niewykorzystanego {błędnie wykonanego) otworu: nowe otwory należy wykonywać w odległości równej 
co najmniej podwójnej głębokości niewykorzystanego otworu lub w mniejszej odległości pod warunkiem, że 
niewykorzystany otwór zos\ał wypełniony zaprawą o wysokiej wytrzymałości .oraz nie występują obciążenia ścinające 
lub rozciągające skośne działające w kierunku niewykorzystanego otworu. 

• Po zakończeniu montażu nie jest możliwe dalsze dokręcanie łącznika. 

• Łeb łącznika {HUS4-H {F, R) i HUS4-C/CR) musi opierać się na elemencie mocowanym i nie może być uszkodzony. 

• Zestaw wypełniający Hilti jest dostępny dla HUS4-H {F, R) i HUS4-A {F). 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zamierzone zastosowanie 
Specyfikacje 

259507.22 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt . 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 

Deutsches Institut fur Bautechnik 

Szczegóły techniczne zamierzonego stosowania: Wiercenie i czyszczenie - HUS4 

T.abela Bł: Obciążenia statyczne i quasi-statyczne 

HUS4-
H(F); C; A(F) HR;CR 

stal węglowa stal nierdzewna 

Beton zarysowany i niezarysowany 

Wiercenie udarowe (HD)1l 
oczyszczony średnica 

średnica 10 i 14 mm 
nieoczyszczony 

·~ 
od 10 do 16 mm 

Wiercenie udarowe wiertłem rurowym Hilti • i~I .• średnica 

TE-CD lub TE-YD (HDB) 1l od 12 do 16 mm 
-

l) Możliwość regulacji zgodnie z Załącznikiem B9 w przypadku HUS4 ze stali węglowej o średnicy od 10 do 14 mm. 

Tabela B2: Oddziaływania sejsmiczne kategorii Cl 

HUS4 
H(F); C; A(F) 

stal węglowa 

Wiercenie udarowe (HD)1l 
oczyszczony -- średnica od 10 do 14 mm 
nieoczyszczony 

Wiercenie udarowe wiertłem rurowym Hilti -.rn•I 
ITE-CD lub TE-YD (HDB)1l 

średnica 12 i 14 mm 

l l Możliwość regulacji zgodnie z Załącznikiem B9 w przypadku HUS4 ze stali węglowej o średnicy od 10 do 14 mm. 

Tabela B3: Oddziaływania sejsmiczne kategorii C2 

HUS4 
H(F); C; A(F) 

stal węglowa 

Wiercenie udarowe (HD)1l 
oczyszczony 

~ średnica od 10 do 14 mm 
nieoczyszczony 

l) Możliwość regulacji zgodnie z Załącznikiem B9 w przypadku HUS4 ze stali węglowej o średnicy od 10 do 14 mm. 

; 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 v 
~ -~ 

Zamierzone zastosowanie Załącznf"~-r, 
Specyfikacje 1/ v , '\ 

. :;,-
{( ;,/) ~1- \fł 1 • 

\;) \'.} 
\ . .... -? 

Z59507.22 

~----I I ~, • r-.: ~ 

~ .. 
~ ) ... 
, , u~11 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela B4: Obciążenia statyczne i quasi-statyczne przy narażeniu na działanie ognia 

HUS4 

oczyszczony 
Wiercenie udarowe (HD)1l 

nieoczyszczony 

Wiercenie udarowe wiertłem rurowym Hilti 
trE-CD lub TE-YD (HDB)1l 

H(F); C; A(F) 
stal węglowa 

średnica od 10 do 16 mm 

średnica od 12 do 16 mm 

11 Możliwość regulacji zgodnie z Załącznikiem 89 w przypadku HUS4 ze stali węglowej o średnicy od 10 do 14 mm. 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zamierzone zastosowanie 
Specyfikacje 

Z59507.22 

I ~I~ .,._ '1 5,>v .-. 

";i./) . • 

• '\ 2~__."'7, 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Parametry montażu 

/7 

he, t n.: 

h mlri 

%v:/ . 
/ ,·tł/ 
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,, 
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h nom 

,/~ 
.• 
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,., 
/ ,.I 

et 

.. , 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zamierzone zastosowanie 
Parametry montażu 

259507.22 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

···· • =1 s1 

s2 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela 85: Parametry montażu kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 - stal węglowa 

Rozmiar łącznika HUS4 10 12 14 

,:yp H(F), C, A(F) H H(F), A(F) 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm) 85 100 115 

Nominalna średnica wierconego otworu do [mm) 10 12 14 

Średnica tnąca wiertła dcut ~ [mm] 10,45 12,50 14,50 

Średnica otworu przelotowego - min 13 15 17 

osadzanie przelotowe 
dt [mm) 

16 18 max 14 

Średn ica otworu przelotowego - 18 

osadzanie nieprzelotowe dt ~ [mm) 14 -
(typ A) 

Rozmiar klucza (typ H, HF) s [mm) 15 17 21 

Rozmiar klucza do łba sześciokątnego 
[mm) 8 

12 
(typ A) 

sł -

Rozmiar klucza (typ A) s2 [mm) 19 - 24 

Maksymalny moment dokręcający 
max T;nst [Nm) 40 

80 

(typ A) 
-

Rozmiar torx (typ C) TX - 50 - -

Średnica łba stożkowego płaskiego dh [mm] 21 - -

Głębokość wierconego otworu (hnom + 10 mm) 
w przypadku wiercenia pionowo do góry h1 = [mm] 

95 110 125 
(otwór oczyszczony lub nieoczyszczony) 

Głębokość wierconego otworu (hnom + 10 mm) + 2 * do 
w przypadku wiercenia udarowego 

h1 = [mm) 
(nieoczyszczony otwór) w ścianie 115 134 153 
i stropie 

Głębokość wierconego otworu (hnom + 20 mm) 
(z regulacją) w przypadku wiercenia 

h1= [mm] 
pionowo do góry (otwór oczyszczony 105 120 135 
lub nieoczyszczony) 

Głębokość wierconego otworu (hnom + 20 mm)+ 2 * do 
(z regulacją) w przypadku wiercenia 

h1 = [mm] I udarowego (otwór nieoczyszczony) 125 144 163 
w ścianie i stropie I 
Minimalna grubość elementu 

hmin 2: [mm) 
(h1 + 30 mm) 

betonowego 140 160 200 

Minimalny rozstaw Smin 2: [mm] 40 50 60 

Minimalna odległość od krawędzi Cmin 2: [mm] 40 50 60 

SIW 6AT-A22 ½" 
SIW 22T-A 1/2" SIW 22T-A 1/2" 

Urządzenie do osadzania Hilti1l 
SIW 6-22 1/2" SIW 6-22 1/2" 
SIW 8-22 1/2" SIW 8-22 1/2" 

na 1 biegu SIW 9-A22 3/4" 

; SIW 9-A22 3/4" 
1l Możliwy jest montaż przy użyciu innych typów wkrętarek udarowych o równorzędnej mocy. 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 
;:::---'-

Zamierzone zastosowanie Załącz ni~~) :~~-
Parametry montażu 

1/ 'r/ , .. \ . . // ·-1:- ,:<,' ,/ -- ..... , 
[{ <--:{"• Cr: !·. r:, •· , ~ 

ZS9507.22 



1 
Strona 16 Europejskiej Oceny Technicznej 
ETA-18/1160 z 27 lipca 2022 r. 

Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela 86: Parametry montażu kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 - stal węglowa 

Rozmiar łącznika HUS4 16 

łyp H(F) 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 130 

Nominalna średnica wierconego otworu do [mm] 16 

średnica tnąca wiertła dcut ~ [mm] 16,50 

Średnica otworu przelotowego -
d1~ [mm] 20 

osadzanie przelotowe 

Rozmiar klucza (typ H, HF) s [mm] 24 

Głębokość wierconego otworu (hnam + 10 mm) 
w przypadku wiercenia pionowo do góry h1 = [mm] 
(otwór oczyszczony lub nieoczyszczony) 140 

Głębokość wierconego otworu (hnam + 10 mm)+ 2 * do 
w przypadku wiercenia udarowego 

h1 = [mm] 
(nieoczyszczony otwór) w ścianie 172 
i stropie 

Minimalna grubość elementu 
hmin ~ [mm] 

(h1 + 32 mm) 

betonowego 200 

Minimalny rozstaw Smin ~ [mm] 90 

Minimalna odległość od krawędzi Cmin ~ [mm] 65 

SIW 22T-A 1/2" 

Urządzenie do osadzania Hilti1l 
SIW 6-22 1/2" 
SIW 8-22 1/2" 

SIW 9-A22 3/4" 
1l Możliwy jest montaż przy użyciu innych typów wkrętarek udarowych o równorzędnej mocy. 

; 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 
te-,.. -= 

Zamierzone zastosowanie Załączn~ ,.....:~-~ ,_ t 

Il)_:,(~·~/·. A I\' ' Parametry montażu 
J Cl:: ,'<.• 

~ ) ,-· 

r.~ ,, . .... ...,J tr\ 

\' ,~ '-', •·':° \ ,,.. .. 
.... 'Ś> . ; 

\ ·7 ~ ~ 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela B7: Parametry montażu kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 - stal węglowa 

Rozmiar łącznika HUS4 10 14 

T.yp HR,CR HR 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 90 110 

Nominalna średnica wierconego otworu do [mm] 10 14 

Średnica tnąca wiertła dcut :5 [mm] 10,45 14,50 

Średnica otworu przelotowego dt :5 [mm] 14 18 

Rozmiar klucza (typ H) s [mm] 15 21 

Rozmiar torx (typ C) TX - 50 -

Średnica łba stożkowego płaskiego (typ 
[mm] 

-
CR) 

dh 21 

Głębokość wierconego otworu w (hnom + 10 mm) 
przypadku wiercenia pionowo do góry h1 [mm] 
(otwór oczyszczony lub nieoczyszczony) 100 120 

Głębokość wierconego otworu w (hnom + 10 mm)+ 2 * do 
przypadku wiercenia udarowego 

h1 = [mm] 
(nieoczyszczony otwór) w ścianie i 120 148 
stropie 

Minimalna grubość elementu 
hmin ~ [mm] 

(h1 + 30 mm) 

betonowego 140 160 

Minimalny rozstaw Smin ~ [mm] 50 60 

Minimalna odległość od krawędzi Cmin ~ [mm] 50 60 

SIW 22T-A 1/2" 
SIW 22T-A 1/2" SIW 6-22 1/2" 

Urządzenie do osadzania Hilti11 
SIW 6AT-A22 1/2" na 2 biegu 

na 3 biegu SIW 8-22 1/2" 
SIW 9-A22 3/4" na 1 biegu 

SIW 9-A22 3/4" 
11 Możliwy jest montaż przy użyciu innych typów wkrętarek udarowych o równorzędnej mocy. 

-

' 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

tP ' Zamierzone zastosowanie Załączn ~ . . 
Parametry montażu li •;-\l e; ,,;,' < - ~') 

li! •f• __. .,... ~"--,, ~~ 
~ ,..> .,.. • 
" s, ·-~, - · ,n' 
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Deutsches Institut fur Bautechnik 
Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Montaż 

Wiercenie i czyszczenie otworów 

Wiercenie udarowe (HD), wszystkie rozmiary, w przypadku typów kotew ze stali węglowej i stali 
nierdzewnej 

Wykonać znacznik głębokości wiercenia h1 dla wiercenia przez element 
mocowany lub bez tego elementu. 
Szczegóły dotyczące głębokości wiercenia h1 podano w tabeli 85, 86 i 87. 

Czyszczenie wymagane jest w przypadku kierunku montażu pionowo 
do dołu i poziomo przy uwzględnieniu głębokości wiercenia. 
h1 = hnam + 10 mm 

Dopuszcza się brak czyszczenia w przypadku kierunku montażu pionowo 
do góry. 
Dopuszcza się brak czyszczenia w przypadku kierunku montażu pionowo 
do dołu i poziomo, gdy przeprowadzono trzykrotną „wentylację 

otworu"1l, czyli usunięcie zwiercin po wierceniu. 
Głębokość wierconego otworu h1 = hnam + 10 mm+ 2 * do 
'i trzykrotne wsunięcie i wysunięcie wiertla do/z otworu po uzyskaniu zalecanej głębokości 
wiercenia h,. Procedurę tę wykonuje się przy uruchomionej zarówno funkcji obrotów, jak 
i udaru w wiertarce. Dodatkowe informacje podano w odnośnych instrukcjach 
montażowych producenta (MPII}. 

Wiercenie udarowe wiertlem rurowym Hilti (HDB) TE-CD lub TE-YD, rozmiar od 12 do 16 w przypadku 
ypów kotew ze stali węglowej 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zamierzone zastosowanie 
Instrukcja montażu 

ZS9507.22 

Czyszczenie nie jest wymagane. 
h1 = hnam + 10 mm 
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Deutsches Institut fur Bautechnik 
Tłumaczenie na język angielski apracawane przez DIBt 

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Osadzanie łącznika bez regulacji wysokości w przypadku typów kotew ze stali węglowej i stali nierdzewnej 

Osadzanie przy użyciu wkrętarki udarowej 

Parametry osadzania podano w Tabeli B5, B6 i B7 

egulacją wysokości, (średnica od 10 do 14 mm) w przypadku typów kot~w ze stali 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zamierzone zastosowanie 
Instrukcja montażu 

Z59507.22 

Położenie kotwy można korygować maksymalnie dwukrotnie. Całkowita 
dopuszczalna maksymalna grubość podkładek dodanych w trakcie 
czynności regulacji wynosi 10 mm. Ostateczna głębokość osadzania po 
przeprowadzeniu czynności regulacji musi być większa lub równa hnom. 

Po upływie minimum 24 h utwardzania kotwę HUS4 można jednokrotnie 
wykręcić i ponownie wkręcić. 
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Deutsches Institut fur Bautechnik 
Tłumaczenie na język angielski opracowane przez 0/Bt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Odszukać gwint w wywierconym otworze 
Kotwę wkręcić ręcznie, wykonując 2 obroty, a następnie wykonać 
właściwy montaż urządzeniem do osadzania. 

W przypadku kierunku montażu pionowo w górę należy stosować 
podkładkę chroniącą przed wyciekaniem żywicy HIT-OHC. 

Osadzanie łącznika z użyciem zestawu wypełniającego Hilti w przypadku typów kotew ze stali węglowej 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Wypełnić przestrzeń pierścieniową pomiędzy kotwą a elementem 
mocowanym przy użyciu 1-3 porcji żywicy iniekcyjnej HIT-HY ... lub 
HIT-RE .... 
Przestrzegać instrukcji montażu dołączonej do odpowiedniej żywicy 
iniekcyjnej Hilti. 
Zamocowanie może być obciążane po upływie wymaganego czasu 
utwardzania t cure. 

. 
Zamierzone zastosowanie 
Instrukcja montażu 

Załącznik , · . o :. ~ . h:-~, 
ń C' \ '(. i A Ą ,~< ~ 
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DIBt 
Deutsches Institut fi.ir Bautechnik 

Tabela Cl: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej 

przy .obciążeniu rozciągającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

AUS4-MAX z kotwą HUS4 
10 12 14 16 

H(F); A(F); C H H(F); A(F) H(F) 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 85 100 115 130 

Współczynnik montażowy Yinst [-] 1,0 

Regulacja wysokości 

Całkowita maks. grubość warstw regulacji tadj [mm] 10 -

Maks. liczba regulacji na [-] 2 -
Zniszczenie stali 

Nośność charakterystyczna NRk,s [kN] 55,0 79,0 101,5 107,7 

Współczynnik częściowy YMs,N1
) [-] 1,5 

Połączone zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy oraz przez zniszczenie betonu 

Beton niezarysowany 

Zakres temperatur I: N1Rk,p,ucr [kN] 38,0 55,0 70,0 80,0 

Współczynnik zwiększający dla 
\Jfc [-] (fck/2O)o,3o 

NRk,p,ucr = NRk,p,ucr(C20/25) * \Jfc 

Beton zarysowany 

Zakres temperatur I: N1Rk,p,cr [kN] 24,0 36,0 42,0 55,0 

Współczynnik zwiększający dla 
\Jfc [-] (fck/2O)0•50 

NRk,p,cr = NRk,p,cr(C20/25) * \Jfc 

Współczynnik obciążenia stałego \jl
0sus [-] 0,94 

Zniszczenie przez wyłamanie stożka betonu 

Efektywna głębokość osadzania het [mm] 85 100 115 130 

Współczynnik dla betonu 
kucr,N [-] 11,0 

niezarysowanego 

Współczynnik dla betonu zarysowanego kcr,N [-] 7,7 

Współczynnik zwiększający dla 
\Jfc [-] (fck/2O)0,50 

NRk,c = NRk,c(C20/25) * \Jfc 

Odległość od krawędzi Ccr,N [mm] 1,5 het 

Rozstaw kotew Scr,N [mm] 3 het 

Zniszczenie przez rozłupanie 

Nośność charakterystyczna N°Rk,sp [kN] = N1Rk,p 

Odległość od krawędzi Ccr,sp [mm] 1,6 het 1,7 het 1,85 het 1,95 het 

Rozstaw kotew Scr,sp [mm] 3,2 het 3,4 het 3,7 het 3,9 het 
11 W przypadku braku innych przępfsów krajowych. 

' 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Zal~:K, ś~ Właściwości użytkowe 

Zasadnicze charakterystyki przy obciążeniach rozciągających dla obciążenia r r:; ·'- \ '·v < \ ...... ,.. . 
statycznego i quasi-statycznego 
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Deutsches Institut fur Bautechnik 
Tłumaczenie na język angielski opracowane przez D/Bt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Tabela C2: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali nierdzewnej przy 
obciążeniu rozciągającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

AUS4-MAX z kotwą HUS4 
10 14 

HR,CR HR 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 90 110 

Współczynnik montażowy Yinst [-] 1,0 

Zniszczenie stali 

Nośność charakterystyczna NRk,s [kN] 52,6 :02,2 

Współczynnik częściowy YMs,N1) [-] 1,4 

Połączone zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy oraz przez zniszczenie betonu 

Beton niezarysowany 

Zakres temperatur I: N1Rk,p,ucr [kN] 40 65 

Współczynnik zwiększający dla 
\jlc [-] (fck/2O)o,3o 

NRk,p,ucr = NRk, p,ucr(C20/25) * 'Jlc 

Beton zarysowany 

Zakres temperatur I: N'Rk,p,cr [kN] 24 40 

Współczynnik zwiększający dla 
\jlc [-] (fck/2O)0,50 

NRk,p,cr = NRk,p,cr(C20/25) * \j/c 

Współczynnik obciążenia stałego \j/0sus [-] 0,90 

Zniszczenie przez wyłamanie stożka betonu 

Efektywna głębokość osadzania het [mm] 90 110 

Współczynnik dla betonu 
kucr,N [-] 11,0 

niezarysowanego 

Współczynnik dla betonu zarysowanego kcr,N [-] 7,7 

Współczynnik zwiększający dla 
\jlc [-] (fck/20jO,SO 

NRk,c = NRk,c(C20/25) * \j/c 

Odległość od krawędzi Ccr,N [mm] 1,5 het 

Rozstaw kotew Scr,N [mm] 3 het 

Zniszczenie przez rozłupanie 

Nośność charakterystyczna N°Rk,sp [kN] =N 1Rk,p 

Odległość od krawędzi Ccr,sp [mm] 1,95 het 1,85 het 

Rozstaw kotew Scr,sp [mm] 3,9 het 3,7 het 
1l W przypadku braku innych przepisów krajowych. 

; 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 , , --Właściwości użytkowe Załąc +--''· A 
Zasadnicze charakterystyki przy obciążeniach rozciągających dla obciążenia 

, 

(i ,.;~ statycznego i quasi-statycznego 
li u! ' 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 
Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela C3: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej przy 
obciążeniu ścinającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

fłUS4-MAX z kotwą HUS4 

Nominalna głębokość osadzania hnom 

Zniszczenie stali dla obciążenia ścinającego 

10 12 14 
H(F); A(F); C H H(F); A(F) 

85 100 115 

16 
H(F) 

130 

------------,--------.-------.-----------r-----, 
Nośność charakterystyczna [kN] 32,0 44,9 62 73,1 

Współczynnik częściowy [-] 1,25 

Współczynnik ciągliwości [-] 0,8 

Nośność charakterystyczna [Nm] 64 120 186 240 

Zniszczenie przez podważenie betonu 

Współczynnik dla podważenia ka [mm] 2,0 

Zniszczenie krawędzi betonu 

Efektywna długość kotwy lt [mm] 85 100 115 130 

Średnica łącznika d [mm] 10 12 14 16 
1l W przypadku braku innych przepisów krajowych. 

Tabela C4: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali nierdzewnej przy 
obciążeniu ścinającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

HUS4-MAX z kotwą HUS4 
10 

HR,CR 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 90 

Zniszczenie stali dla obciążenia ścinającego 

Nośność charakterystyczna [kN] 33,0 

Współczynnik częściowy YMs,v1
) [-] 

Współczynnik ciągliwości (-] 

Nośność charakterystyczna [Nm] 66 

Zniszczenie przez podważenie betonu 

Współczynnik dla podważenia ka [mm] 

Zniszczenie krawędzi betonu 

Efektywna długość kotwy lt [mm) 90 

Średnica łącznika d [mm] 10 
1l W przypadku braku innych przepisów krajowych. 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Właściwości użytkowe 

Zasadnicze charakterystyki przy obciążeniu ścinającym dla obciążenia statycznego 
i quasi-statycznego 

259507.22 
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Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski wykonano na zlecenie Hilti 

Tabela CS: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej 
dla kategorii wytrzymałości sejsmicznej Cl w betonie 

tlUS4-MAX z kotwą HUS4 
10 12 14 

H(F); A(F); C H H(F); A(F) 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 85 100 115 

Regulacja wysokości 

Całkowita maks. grubość warstw 
tadj [mm] 10 

regulacji 

Maks. liczba regulacji n. [-] 2 

Zniszczenie stali dla obciążenia rozciągającego i ścinającego 

Nośność charakterystyczna NRk,s,Cl [kN) 55,0 79,0 101,5 

Współczynnik częściowy YMs,N1) [-] 1,5 

Nośność charakterystyczna VRk,s,Cl [kN] 26,7 38,9 34,5 

Współczynnik częściowy YMs,v1) [-] 1,25 

Współczynnik redukcji wg EN 1992-

4:2018, szczelina pierścieniowa Clgap [-] 0,5 

niewypełniona 

Współczynnik redukcji wg EN 1992-

4:2018, szczelina pierścieniowa Clgap [-] 1,0 

wypełniona 

Połączone zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy oraz przez wyłamanie stożka betonu Beton zarysowany 

C20/C25 

Zakres temperatur I: NRk,p,Cl [kN] 24,0 36,0 

Zniszczenie przez wyłamanie stożka betonu 

Efektywna głębokość osadzania het [mm] 85 100 

Odległość od krawędzi Ccr,N [mm] 1,5 het 

Rozstaw kotew Scr,N [mm] 3 het 

Współczynnik montażowy Yinst [-] 1,0 

Zniszczenie przez podważenie betonu 

Współczynnikdla podważenia ks [-) 2,0 

Zniszczenie krawędzi betonu 

Efektywna długość łącznika lt= het [mm) 85 100 

Średnica zewnętrzna łącznika dnom [mm] 10 12 
1l W przypadku braku innych przepisów krajowych. 

. 

; 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Właściwości użytkowe 

Zasadnicze charakterystyki dla kategorii wytrzymałości sejsmicznej Cl w betonie 

ZS9507.22 
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Tłumaczenie na język angielski opracowane przez DIBt 
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DIBt 
Deutsches Institut fur Bautechnik 

Tabela C6: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej 
dla kategorii wytrzymałości sejsmicznej C2 w betonie 

HUS4-MAX z kotwą HUS4 
10 

H(F); A(F); C 
12 
H 

1----- ------- ------ ----+- -----+--------+--
Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 85 100 

Regulacja wysokości 

Całkowita maks. grubość warstw 
tadj [mm] 10 

regulacji 

Maks. liczba regulacji na [-] 2 

Zniszczenie stali dla obciążenia rozciągającego 

Nośność charakterystyczna NRk,s,C2 [kN] 55,0 79,0 

Współczynnik częściowy YMs,N1) [-] 1,5 

Zniszczenie pręta dla obciążenia ścinającego 

Współczynnik częściowy YMs,v1l [-] 1,25 

Montaż z użyciem zestawu wypełniającego Hilti (HUS4-H i HUS4-A) 

Nośność charakterystyczna VRk,s,C2 [kN] 21,5 27,2 

Współczynnik redukcji wg EN 1992-
4:2018, wypełnienie szczeliny agap [-] 1,0 
pierścieniowej 

Montaż bez zestawu wypełniającego Hilti 

Nośność charakterystyczna VRk,s,C2 [kN] 13,7 22,5 

Współczynnik redukcji wg EN 1992-
4:2018, wypełnienie szczeliny Ogap [-] 0,5 
pierścieniowej 

Połączone zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy oraz przez wyłamanie stożka betonu 
Beton zarysowany C20/C25 

Zakres temperatur I: NRk,p,C2 [kN] 10,7 17,2 

Zniszczenie przez wyłamanie stożka betonu 

Efektywna głębokość osadzania het [mm] 85 100 

Odległość od krawędzi Ccr,N [mm] 1,5 het 

Rozstaw kotew Scr,N [mm] 3 het 

Współczynnik montażowy Yinst [-] 1,0 

Zniszczenie przez podważenie betonu 

Współczynnik dla podważenia ks [-] 2,0 

Zniszczenie krawędzi betonu 

Efektywna długość łącznika 11 = het [mm] 85 100 

Średnica zewnętrzna łącznika dnom [mm] 10 12 
1l W przypadku braku innych przepisów krajowych . 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Właściwości użytkowe 

Zasadnicze charakterystyki dla kategorii wytrzymałości sejsmicznej C2 w betonie 

259507.22 

14 
H(F); A(F) 

115 

101,5 

46,5 

34,4 

18,2 

115 

115 

14 
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Tabela C7: Zasadnicze charakterystyki kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4-H ze stali węglowej 
w warunkach narażenia na działanie ognia w betonie 

l:IUS4-MAX z kotwą HUS4 10 12 14 16 

H(F) I C 10 I A(F) H H(F) I A(F) H(F) 

Nominalna głębokość osadzania hnom [mm] 85 85 85 100 115 115 130 

Zniszczenie stali dla obciążenia rozciągającego i ścinającego (FRk,s,fi = NRk,s,fi = VRk,s,11) 

R30 FRk,s,fi [kN] 4,2 1,0 4,2 7,7 10,5 8,4 10,7 

R60 FRk,s,fi [kN] 3,2 0,9 3,3 5,9 8,1 6,8 8,2 

R90 FRk,s,fi [kN) 2,4 0,7 2,5 4,1 5,8 5,1 5,9 

R120 FRk,s,fi [kN) 1,7 0,6 2,1 3,1 4,4 4,3 4,5 
Nośność charakterystyczna 

R30 M0Rk,s,fi [Nm) 4,9 1,2 4,8 11,6 19,3 15,4 23,9 

R60 M0Rk,s,fi [Nm] 3,7 1,0 3,8 8,9 14,8 12,4 18,3 

R90 M0Rk,s,fi [Nm) 2,7 0,8 2,9 6,2 10,7 9,3 13,2 

R120 M0Rk,s,fi [Nm) 1,9 0,6 2,4 4,7 8,1 7,8 10,0 

Zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy 

R30 
R60 N°Rk,p,fi [kN) 4,7 6,1 7,5 8,7 

Nośność charakterystyczna R90 

R120 N°Rk,p,fi [kN) 3,7 4,9 6,0 7,0 

Odległość od krawędzi 

od R30 do R120 Ccr,fi [mm) 2 het 

Minimalna odległość od krawędzi przy działaniu ognia z więcej niż jednej strony powinna wynosić~ 300 mm. 

Rozstaw łączników 

od R30 do R120 Scr,fi [mm) 2 Ccr,fi 

Zniszczenie przez podważenie betonu 

od R30 do R120 ks [-) 2,0 

Dla wilgotnego betonu głębokość zakotwienia należy zwiększyć o co najmniej 30 mm. 

' 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 -=~ li. A 

Właściwości użytkowe 

. 

. 

. 

Załąc i-k~ :~~ 
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Tabela CS: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej przy obciążeniu 
rozciągającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

l:łUS4 MAX z kotwą HUS4 10 12 
H(F); A(F); C H 

Beton 
Beton 

Beton 
Beton 

niezary-
zarysowany 

niezary-
zarysowany 

sowany sowany 

Zakres temperatur I 

N [kN] 17,1 10,5 23,8 16,2 

Przemieszczenie ONO [mm] 0,3 0,3 0,4 0,5 

0 Noo [mm] 0,6 0,6 0,6 0,6 

Tabela C9: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej przy obciążeniu 
rozciągającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

HUS4 MAX z kotwą HUS4 10 16 
H(F); A(F) H(F) 

Beton 
Beton 

Beton 
Beton 

niezary-
zarysowany 

niezary-
zarysowany 

sowany sowa ny 

Zakres temperatur I 

N [kN] 31,0 18,1 38,1 26,2 

Przemieszczenie DNO [mm] 0,5 0,6 0,6 0,8 

0Noo [mm] 0,8 0,8 0,8 0,8 

Tabela ClO: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali nierdzewnej przy 
obciążeniu rozciągającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

HUS4 MAX z kotwą HUS4 10 14 

Zakres temperatur I 

Przemieszczenie 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Właściwości użytkowe 

Przemieszczenia 

259507.22 

N [kN] 

ONO [mm] 

0Noo [mm] 

HR;CR 

Beton 
Beton 

niezary-
zarysowany 

sowany 

19,0 11,4 

0,3 0,5 

0,5 0,5 

HR 

Beton 
Beton 

niezary-
zarysowany 

sowany 

31,0 19,0 

0,5 0,8 

0,5 0,8 
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Tabela Cll: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej przy obciążeniu 
ścinającym dla obciążenia statyc.;znego i quasi-statycznego 

10 12 14 16 
HUS4 MAX z kotwą HUS4 H(F}; A(F}; C H H(F}; A(F) H(F) 

Zakres temperatur I 

V [kN] 18,3 25,7 35,4 41,8 

Przemieszczenie ◊va [mm] 1,0 0,9 4,0 1,8 

Ovoo [mm] 1,5 1,4 6,0 2,7 

Tabela C12: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali nierdzewnej przy 
obciążeniu ścinającym dla obciążenia statycznego i quasi-statycznego 

HUS4 MAX z kotwą HUS4 
10 l4 

HR;CR HR 

Zakres temperatur I 

V [kN] 15,7 27,3 

Przemieszczenie Ovo [mm] 1,7 3,9 

Ovoo (mm] 2,4 4,3 

Tabela C13: Przemieszczenia kotwy wkręcanej, wklejanej HUS4 ze stali węglowej przy 
obciążeniu rozciągającym i ścinającym dla kategorii wytrzymałości sejsmicznej C2 

HUS4 MAX z kotwą HUS4 
10 12 14 

H(F); A(F}; C H H(F}; A(F) 

Zakres temperatur I 

Obciążen ie rozciągające 

Przemieszczenie DLS ◊N,C2 (OLS) [mm) 0,75 0,70 0,77 

Przemieszczenie ULS ◊N,C2 (ULS) [mm] 2,07 3,43 4,24 

Obciążenie ścinające z użyciem zestawu wypełniającego Hilti (HUS4-H i HUS4-A) 

Przemieszczenie DLS 8v,c2 (OLS) [mm) 1,72 1,73 2,52 

Przemieszczenie ULS 8v,c2 (U LS) [mm] 6,88 5,62 6,79 

Obciążenie ścinające bez użycia zestawu wypełniającego Hilti (HUS4-H i HUS4-A) 

Przemieszczenie DLS 8v,c2 (OLS) (mm] 5,02 4,90 4,93 

Przemieszczenie ULS 8v,c2 (ULS) [mm) 8,97 7,00 9,14 

Kotwa wkręcana, wklejana HUS4 

Właściwości użytkowe Załącznik CS 
Przemieszczenia 

Z595D7.22 

Ja, Urszula Dorota Kallas, tłumacz przysięgły języka angielskiego i francuskiego, 
wpisana na listę tłumaczy przysięgłych Ministra Sprawiedliwości pod numerem 
TP/4520/05, stwierdzam, że niniejsze tłumaczenie w pełni odpowiada 
przedstawionemu mi oryginałowi dokumentu w języku angielskim. 

Warszawa, 18.10.2022 r. Rep. Nr 968/2022 
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